
MICRO TRAUMA KIT NOW! - PLUS+ - MOLLE - ESSENTIALS - BLACK

The Micro Trauma Kit NOW! - PLUS+ is 30% larger than the original BFG micro
medic kit (MTKN). This medical pouch is for those users who want the design of
the MTKN but need to carry a full-size pressure dressing and chest seal.
Available with a MOLLE med kit mount that adapts to plate carriers, vests, battle
belts or other MOLLE compatible surfaces. It offers the same high speed access
to your medical gear as the other BFG MED MTKN and TKN trauma first aid
pouches. ESSENTIALS INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x Pair), QuikClot
Bleeding Control Dressing (1x), Emergency Trauma Dressing 6” (1x),
Hypothermia Blanket (1x), Flat Fold Tape (1x), and Pressure Device (1x) PRO
INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x Pair), QuikClot Combat Gauze LE (1x -
black), Emergency Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket (1x) Flat Fold
Tape (1x), Pressure Device (1x), and Full Size Chest Seal (1x Twin Pack)
ADVANCED INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x Pair), QuikClot Combat
Gauze (1x - green), Emergency Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket
(1x) Flat Fold Tape (1x), Full Size Chest Seal (1x Twin Pack), Nasopharyngeal
Airway (1x), and Decompression Needle (1x)

Attributes

Name: MICRO TRAUMA KIT NOW! - PLUS+ - MOLLE - ESSENTIALS - BLACK
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430101001
Mfr. No.: HW-TKN-PLUS-ESS-BK
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.2kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 229mm
Shipping length: 305mm
UPC: 810073653016

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MICRO TRAUMA KIT
NOW! PLUS+ BLUE FORCE GEAR

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+. Dieses Kit wurde entwickelt, um
Ihnen in Notfällen eine schnelle und effektive Erste Hilfe zu bieten. Bitte lesen Sie dieses Sicherheitshandbuch
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Kit an einem leicht zugänglichen Ort aufbewahrt wird.
Überprüfe regelmäßig den Inhalt des Kits auf Vollständigkeit und Haltbarkeit.
Halte das Kit außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern, um versehentliche Verletzungen zu vermeiden.
Informiere dich über die Verwendung der enthaltenen Produkte, insbesondere wenn du mit
ErsteHilfeMaßnahmen nicht vertraut bist.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die TraumaHandschuhe, um direkten Kontakt mit Blut oder Körperflüssigkeiten zu vermeiden.
Stelle sicher, dass alle Wunden gründlich gereinigt werden, bevor du Verbände anlegst.
Verwende den QuikClot Blutstillungsverband nur gemäß den Anweisungen auf der Verpackung.
Achte darauf, dass die HypothermieDecke richtig platziert wird, um den Patienten warm zu halten.
Bei der Anwendung des Dekompressionsnadel, stelle sicher, dass du über die richtige Technik informiert bist,
um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Zugänglichkeit: Stelle sicher, dass das Kit an einem Ort aufbewahrt wird, der leicht zugänglich ist, z. B. an
einem Plattenträger oder Gürtel.
Überprüfung des Inhalts: Überprüfe regelmäßig, ob alle Artikel im Kit vorhanden und unbeschädigt sind.
Verwendung der Artikel:

Ziehe die TraumaHandschuhe an, bevor du mit der ErsteHilfeBehandlung beginnst.
Verwende den QuikClot Blutstillungsverband, um starke Blutungen zu stoppen.
Lege den NotfalltraumaVerband 6” an, um Wunden zu schützen.
Nutze die HypothermieDecke, um den Patienten warm zu halten.
Bei Bedarf, verwende die Dekompressionsnadel nach den entsprechenden Anweisungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge abgelaufene oder beschädigte Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften für medizinische Abfälle.
Verwende eine sichere Methode zur Entsorgung von gebrauchten Handschuhen und anderen Einwegartikeln,
um eine Kontamination zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit deines MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+ kontaktiere
bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und Wirksamkeit des Produkts von der richtigen Anwendung und Handhabung
abhängen. Halte dich an die oben genannten Richtlinien, um die bestmögliche Nutzung deines Micro Trauma Kits zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for MICRO TRAUMA KIT
NOW! PLUS+

Introduction
Thank you for choosing the MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+. This kit is designed to provide essential medical
supplies for emergency situations. To ensure your safety and the effectiveness of this product, please read and
follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

Product Safety: The MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+ is designed to be safe for use. Ensure that you are
familiar with the contents and their intended use.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will receive standardized notices. Please monitor
recall updates through the EU's Safety Gate platform.
Online Shopping Protections: If purchased online, this product is covered by the same safety regulations as
those bought in physical stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions are advised for vulnerable groups, including children. Keep the
kit out of reach of children and ensure adult supervision during use.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point associated with
this product.
Rapid Alerts: Stay informed about any safety updates or alerts concerning this product through the Safety
Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Contents Awareness: Familiarize yourself with the contents of the kit, including the Trauma Gloves, QuikClot
products, and other medical supplies.
Check for Damage: Before use, inspect the kit and its contents for any visible damage or expiration dates. Do
not use damaged items.
Proper Use of Medical Supplies: Follow the instructions provided with each medical supply for proper
application and use.
Hygiene Practices: Always use the Trauma Gloves when handling wounds or applying medical supplies to
prevent infection.
Emergency Situations: This kit is intended for emergency use only. Seek professional medical assistance as
soon as possible after administering first aid.

Instructions for Installation and Usage

Mounting the Kit:

Use the MOLLE med kit mount to attach the kit securely to plate carriers, vests, or battle belts.
Ensure the kit is easily accessible for quick retrieval in emergencies.

Using the Medical Supplies:

Trauma Gloves: Roll out and wear the gloves before handling any medical supplies or treating
wounds.
QuikClot Bleeding Control Dressing: Apply directly to the wound and apply pressure to control
bleeding.
Emergency Trauma Dressing: Use as needed for severe wounds. Follow the instructions on the
product packaging.
Hypothermia Blanket: Use to maintain body temperature for individuals who are in shock or have
experienced significant blood loss.
Flat Fold Tape: Use to secure dressings in place.
Pressure Device: Follow instructions for use to apply pressure to severe wounds.
Chest Seal: Apply to chest wounds according to the instructions provided in the kit.



Disposal Instructions

Dispose of Used Items Properly: After use, dispose of any used medical supplies, including gloves and
dressings, in accordance with local regulations for medical waste.
Check Expiration Dates: Regularly check the contents of the kit for expiration dates, and replace expired
items as necessary.
Recycle Packaging: Recycle the packaging materials where possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+, please refer to the EU contact point associated
with this product. Keep this guide for future reference to ensure safe and effective use of your trauma kit.

By following these safety instructions, you can help ensure that the MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+ serves its
purpose effectively and safely in emergency situations. Thank you for your attention to these important safety
guidelines.



Guida alla Sicurezza del Micro Trauma Kit NOW!
PLUS+

Introduzione
Benvenuti nella guida alla sicurezza per il Micro Trauma Kit NOW! PLUS+ di Blue Force Gear. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il kit sia utilizzato solo da persone formate e competenti in tecniche di primo soccorso.
Conservare il kit in un luogo accessibile e facilmente identificabile.
Controllare regolarmente il contenuto del kit per garantire che non ci siano articoli scaduti o danneggiati.
Tenere il kit lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Guanti per trauma: Indossare sempre i guanti per ridurre il rischio di contaminazione.
Bendaggi: Assicurarsi di seguire le istruzioni specifiche per l'applicazione dei bendaggi di emergenza.
Dispositivo di pressione: Utilizzare il dispositivo di pressione solo per il controllo delle emorragie e seguire le
istruzioni per l'uso corretto.
Sigillo toracico: Utilizzare solo in caso di pneumotorace e seguire le linee guida per l'applicazione.
Via aerea nasofaringea e ago di decompressione: Questi dispositivi devono essere utilizzati solo da
personale addestrato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del kit:

Fissare il kit a un portaplacca, giubbotto o cintura compatibile con MOLLE.
Assicurarsi che il kit sia saldamente ancorato e facilmente accessibile.

Uso del kit:

Aprire il kit con cautela e rimuovere gli articoli necessari.
Seguire le istruzioni specifiche per ogni articolo, se disponibili.
In caso di emergenza, contattare i servizi di emergenza locali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire gli articoli scaduti o danneggiati in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i materiali del kit nel normale spazzatura, se contengono sostanze pericolose.
Consultare le linee guida locali per il corretto smaltimento di dispositivi medici e materiali sanitari.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del Micro Trauma Kit NOW! PLUS+, si prega di
contattare il punto di contatto designato nell'Unione Europea.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza il Micro Trauma Kit NOW! PLUS+. Seguire queste linee guida e
precauzioni per garantire un uso efficace e sicuro del prodotto. In caso di dubbi, consultare un professionista del
primo soccorso o un esperto medico.
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Säkerhetsinstruktioner för MICRO TRAUMA KIT NOW!
PLUS+

Introduktion
Tack för att du valt MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+. Denna medicinska påse är designad för att ge snabb och
effektiv första hjälpen i nödsituationer. För att säkerställa säker användning och effektivitet, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för den avsedda användningen.
Förvara produkten på en torr och sval plats, borta från direkt solljus.
Kontrollera regelbundet att alla komponenter är intakta och inte utgångna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Vid användning, följ alltid instruktionerna noggrant för att undvika skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handskar när du hanterar blod eller andra kroppsvätskor.
Kontrollera att QuikClot Blödningskontroll Bandage är korrekt placerat innan du applicerar tryck.
Använd inte produkten om den är skadad eller om komponenterna är utgångna.
Var försiktig vid användning av de medicinska verktygen för att undvika skador på dig själv eller andra.
Vid osäkerhet, sök alltid professionell medicinsk hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla komponenter i kitet är närvarande:
Trauma Handskar (1x Par)
QuikClot Blödningskontroll Bandage (1x)
Nödsituation Trauma Bandage 6” (1x)
Hypotermiblandning (1x)
Platt Fällband (1x)
Tryckanordning (1x)
Fullstor Bröstförsegling (om tillämpligt)
Nasopharyngeal Luftväg (om tillämpligt)
Dekompressionsnål (om tillämpligt)

Användning:

Vid blödning, applicera QuikClot Blödningskontroll Bandage direkt på såret och tryck för att stoppa
blödningen.
Använd Trauma Bandage för att täcka större sår och applicera tryck för att kontrollera blödning.
För hypotermi, använd Hypotermiblandningen enligt instruktionerna.
Använd Nasopharyngeal Luftväg för att säkerställa fria luftvägar vid behov.
Följ alltid de specifika instruktionerna för varje komponent.

Efter användning:

Kassera använda komponenter på ett säkert sätt.
Rengör och desinficera alla verktyg som har använts.
Kontrollera kitet för att säkerställa att alla komponenter är på plats och i gott skick för framtida
användning.

Kassationsinstruktioner



Kassera använda eller utgångna komponenter i enlighet med lokala regler för medicinskt avfall.
Förpackningen kan återvinnas om den är ren och torr. Kontrollera lokala återvinningsregler för korrekt
kassation.

Kontaktinformation för ytterligare support
Vid frågor eller för mer information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se alltid till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Slutord
Att ha ett MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+ tillgängligt kan vara avgörande i en nödsituation. Genom att följa
dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten. Tack för
att du prioriterar säkerheten!
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Návod k použití pro MICRO TRAUMA KIT NOW!
PLUS+

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Micro Trauma Kit NOW! PLUS+. Tento lékařský kit je navržen tak, aby poskytoval
rychlý a efektivní přístup k nezbytné lékařské výbavě v případě nouze. Abychom zajistili bezpečné používání tohoto
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl kit uložen na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte obsah kity a zkontrolujte expiraci všech komponentů.
Používejte kit pouze podle pokynů a pro účely, pro které je určen.
V případě jakýchkoli pochybností o použití kity se obraťte na kvalifikovaného zdravotnického pracovníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při používání lékařských rukavic dbejte na to, aby byly neporušené a správně nasazené.
Při aplikaci QuikClot obvazu na kontrolu krvácení se ujistěte, že je obvaz umístěn přímo na ránu.
Použijte deku proti podchlazení pouze v případě, že je to nezbytné, a ujistěte se, že je správně umístěna.
Dbejte na to, abyste nepoužívali tlakové zařízení na poraněné místo déle než je doporučeno.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava kity:

Zkontrolujte, zda je kit kompletní a všechny komponenty jsou v dobrém stavu.
Ujistěte se, že máte přístup k místu, kde bude kit používán.

Použití obsahu kity:

Trauma rukavice: Nasazení rukavic je první krok před jakýmkoli ošetřením.
QuikClot obvaz: Aplikujte na ránu a držte na místě, dokud se krvácení nezastaví.
Nouzový trauma obvaz: Použijte na větší rány, které vyžadují dodatečnou ochranu.
Deka proti podchlazení: Pomocí deky zakryjte pacienta, aby se zabránilo podchlazení.
Tlakové zařízení: Použijte na rány, které vyžadují tlak pro zastavení krvácení.
Hrudní těsnění: Použijte v případě poranění hrudníku, které vyžaduje uzavření rány.
Nosohltanová airway: Vložte do úst pacienta, pokud je to nutné pro zajištění dýchacích cest.
Dekompresní jehla: Použijte pouze v případě pneumotoraxu a po pečlivém zvážení.

Údržba kity:

Pravidelně kontrolujte expiraci a stav všech komponentů.
Vyměňte jakékoli poškozené nebo expirované položky okamžitě.

Pokyny pro likvidaci
Všechny použité lékařské komponenty by měly být likvidovány podle místních předpisů pro zdravotnický
odpad.
Nepoužívejte opakovaně jednorázové produkty, jako jsou rukavice a obvazy.
Zajistěte, aby byly všechny použité položky bezpečně zabalena a uložena před jejich likvidací.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místního prodejce nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontakt v EU pro dotazy týkající se bezpečnosti.



Závěr
Dodržování těchto pokynů zajistí bezpečné a efektivní používání Micro Trauma Kit NOW! PLUS+. V případě
jakýchkoli nejasností se neváhejte obrátit na odborníka. Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a zdraví.


